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PRODUCT OVERVIEW

1. Display
2. Speaker
3. Volume - / Previous track or station / Settings adjustment
4. Multi-function button (A)

• Snooze
• Alarm & Sound stop
• Preset FM stations

5. Volume + / Next track or station / Settings adjustment
6. Sleep setting
7. Time & Date settings
8. Multi-function button (B)

• Power ON/OFF
• Clock, FM radio & Bluetooth MODE switch

9. Alarm settings
10. Brightness settings
11. USB-C port
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DISPLAY OVERVIEW

a. Relative humidity
b. Temperature in °C/°F
c. Alarm 1 settings
d. Alarm 1/2 ON
e. Time
f. Date
g. Bluetooth® mode ON
h. Sound OFF (mute)
i. Power & Battery status
j. Night mode ON
k. AM/PM (12-h format)  
l. Sleep mode ON
m. Alarm 2 settings
n. Radio mode ON
o. Volume level
p. Preset FM stations



BASIC OPERATIONS

Important note: Conic Clock has a built-in battery that allows it to operate without being 
constantly plugged in. When not plugged in, the LED display automatically switches ON when 
you touch the top surface.                      
The LED backlight remains ON for 10 seconds and then dims for 15 seconds before entering 
standby mode. Conic Clock can be permanently plugged in with a USB power adapter. When 
plugged in, the LED display stays ON permanently. 

Turn ON/OFF the device: Press and hold the MODE button for 3 seconds.
Toggle between FM Radio, Bluetooth® & Clock mode: Press the MODE button.

• In Clock Mode: The display shows “OFF” instead of the radio frequency.
• In Radio Mode: The display shows the radio frequency in place of “OFF”.
• In Bluetooth® Mode: The display shows a Bluetooth® icon at the top of the screen.

Adjust the volume in FM Radio or Bluetooth®: Press and hold the - / + keys.
Mute / Unmute sound: Press the SNOOZE key.
Go to previous or next music track or FM station: Press the - / + keys.
Adjust settings: Press the - / + touch keys.
Confirm settings adjustment and selection: Press the SNOOZE key or MODE button.

TIME, DATE & TEMPERATURE ADJUSTMENT

1. Press and hold the CLOCK button to enter the time & date settings interface.
2. Press the - / + keys to select the time format (12-hour or 24-hour). 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
3. Press the - / + keys to set the hour. 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
4. Press the - / + keys to set the minutes. 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
5. Press the - / + keys to set the month. 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
6. Press the - / + keys to set the date. 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
7. Press the - / + keys to set the temperature unit (°C or °F). 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.

ALARM SETTING

1. Press and hold the ALARM button to enter the alarm settings interface.
2. Press the - / + keys to select the alarm number (AL1 or AL2). 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
3. Press the - / + keys to set the hour. 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
4. Press the - / + keys to set the minutes. 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
5. Press the - / + keys to select the alarm type (Alarm sounds or FM Radio). 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
6. Press the - / + keys to select the desired alarm tone or station. 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
7. Press the - / + keys to set the volume. 
    Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.

Alarm Sounds as Alarm Type:
The alarm will ring for 2 minutes. If no operation is performed after 3 minutes, the alarm will 
ring again for 2 minutes. This cycle will repeat 4 times.

FM Radio as Alarm Type:
The FM radio will play for 30 minutes. If no operation is performed to disable it, the radio will 
stop automatically after 30 minutes.

Snooze
When the alarm rings, touch the SNOOZE key once to enter snooze mode. The alarm (both 
alarm sounds and FM radio) will ring again after 6 minutes.

Stop the Alarm
To stop the alarm, Press and hold the SNOOZE key or press any button on the back of the 
clock.

Enable / Disable Alarm 1 or Alarm 2
Alarm 1: Press the ALARM button once to enable/disable.
Alarm 2: Double press the ALARM button to enable/disable.

FM RADIO FUNCTIONS

Press the MODE button until you enter the FM Radio mode. 
In Radio Mode: The display shows the radio frequency in place of “OFF”.

Switch FM Station
In FM mode, press and hold the - or + keys to switch between FM stations.

Save an FM Radio Station
1. In FM radio mode, press and hold the SNOOZE key for 2 seconds to enter the FM
    radio preset interface. 
2. The      icon will start flashing.
3. Press the - or + keys to toggle among the     numbers.
4. Press the SNOOZE key to confirm and save the station.

View Saved FM Radio Stations
1. In FM radio mode, double tap the SNOOZE key to view saved FM stations.
2. Press the - or + keys to toggle among the saved FM stations.
3. When switching FM stations, the device will play the selected station.
4. Access to the saved stations only works if at least one station has been saved.

Exit Saved Stations View
Double tap the SNOOZE key to view or quit the saved stations interface.



Auto Scan and Select FM Station
1. In FM radio mode, press the SNOOZE key 5 times to force an auto scan.
2. Press the SNOOZE key once to confirm the selection and play the chosen FM station.

BLUETOOTH® FUNCTIONS

Press the MODE button until you enter the Bluetooth® mode.
In Bluetooth® Mode: The display shows a Bluetooth® icon at the top of the screen.

FIRST PAIRING

1. Enable Bluetooth® on your mobile device.
2. Press and hold the MODE button to turn ON the device.
3. Select LEXON CONIC CLOCK from the Bluetooth® list on your mobile 
4. Play music

Connection Status
The Bluetooth® icon will flash when there is no connection.
After a successful connection, the Bluetooth® icon will stay on the screen.

Switch Songs
In Bluetooth® mode, press and hold the - key to go to the previous song. Press and hold the + 
key to go to the next song.

Adjust Volume
In both Bluetooth® and FM radio modes, adjust the volume by single pressing the - or + keys.

Mute Function
In Bluetooth® mode, pressing the SNOOZE key will mute the music, and the mute icon will 
appear on the screen.

Auto Disconnect and Reconnect
If Bluetooth® is turned on but not connected to a device, it will automatically turn off after 10 
minutes. When a previously connected phone comes back within range, the device will 
automatically reconnect.

BRIGHTNESS ADJUSTMENT

1. Press and hold the BRIGHTNESS button to enter the brightness setting interface.
2. Press the - or + keys to select among the 5 levels (L 01, L 02, L 03, L 04, L 05, L06 Auto*). 
Confirm your selection by tapping the SNOOZE key or pressing the MODE button.
*Automatic brightness adjustment based on ambient ligh 

SLEEP MODE

Enter Sleep Setting Interface
Press and hold the SLEEP button to enter the sleep setting interface.

Adjust Standby Time
1. Press the - or + keys to adjust the standby time. 
   The available options are: 15 min / 30 min / 45 min / 1h / 1h30 / 2h / OFF
2. Tap SNOOZE or MODE button to confirm the selected standby time.
3. The sleep icon will remain on-screen during the entire procedure.

Enable/Disable Sleep Mode
Press the SLEEP button to enable or disable sleep mode.

View Remaining Time
Double press the SLEEP button at any time to see the remaining time.

NIGHT MODE

Time Range: 22:00 PM to 07:00 AM
To enter Night mode, the alarm clock must be plugged into a power source.

Enable/Disable Night Mode
Press the BRIGHTNESS button once from any screen to toggle night mode ON or OFF.

SAFETY PRECAUTIONS

• The device's charging system adjusts to the power source for safe and efficient charging.
• Do not charge the device in direct sunlight. This product can operate and charge at 
   temperatures between 32°F à 95°F (0°C and 35°C).
• To prevent possible hearing damage, do not use this product at high volume for long periods 
   of time.  
• Do not put your device in contact with water to avoid internal short-circuits, overheating, 
   fire,  deformation, or even battery explosion.
• Do not attempt to maintain, repair, or disassemble the device by yourself.

PRODUCT SPECIFICATIONS

Material: Aluminum / ABS - Weight: 400 gr / 0.88 lbs - Dimensions: Ø13.5 x 15.9 cm / Ø5.31 x 
6.26” - Speaker power: 5W - Bluetooth® version: 5.3 - Bluetooth® range: 10m - Frequency 
range: 2.402 – 2.480 GHz - Battery capacity: 2000 mAh - Battery voltage: 3.7V - Input voltage: 
5V - Battery life: • Up to 3 months (Alarm & Clock only) • Up to 8h of battery life (Bluetooth 
mode only) at 75% volume • Up to 10h of battery life (FM radio mode only) at 75% volume - 
Charging time: 5h - Charging system: USB Type-C- Operating temperature: 0°C – 35 °C - 
International warranty: 1 year
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APERÇU DU PRODUIT

1. Écran
2. Enceinte
3. Volume - / Piste ou station précédente / Réglage des paramètres
4. Bouton multifonction (A)

• Répétition de l’alarme (Snooze)
• Arrêt de l’alarme et du son
• Stations FM préréglées

5. Volume + / Piste ou station suivante / Réglage des paramètres
6. Réglage du mode veille
7. Réglage de l’heure et de la date
8. Bouton multifonction (B)

• Mise sous/hors tension 
• Changement de mode : Horloge, Radio FM, Bluetooth 

9. Réglage de l’alarme
10. Réglage de la luminosité
11. Port USB-C
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APERÇU DE L’AFFICHAGE

a. Humidité relative
b. Température en °C/°F
c. Réglage de l’alarme 1
d. Alarme 1/2 activée
e. Heure
f. Date
g. Mode Bluetooth activé
h. Son coupé (muet)
i. État de l’alimentation et de la batterie
j. Mode nuit activé
k. AM/PM (format 12h)  
l. Mode veille activé
m. Réglage de l’alarme 2
n. Mode radio activé
o. Niveau de volume
p. Stations FM préréglées



FONCTIONNEMENT DE BASE

Remarque importante: Conic Clock est équipé d’une batterie intégrée qui permet un 
fonctionnement sans être constamment branché. Quand il n’est pas branché, l’affichage LED 
s’allume automatiquement lorsqu’on touche la surface supérieure.
Le rétroéclairage LED reste allumé pendant 10 secondes, puis diminue pendant 15 secondes 
avant de passer en mode veille. Conic Clock peut rester branché en permanence via un 
adaptateur secteur USB. Dans ce cas, l’affichage LED reste allumé en continu.
  
Allumer/éteindre l’appareil : Maintenez enfoncé le bouton MODE pendant 3 secondes.
Changer de mode (FM, Bluetooth®, Horloge) : Appuyez sur le bouton MODE.

• En mode horloge : l’écran affiche “OFF” au lieu de la fréquence radio.
• En mode radio : l’écran affiche la fréquence radio à la place de “OFF”.
• En mode Bluetooth® : une icône Bluetooth s’affiche en haut de l’écran.

Régler le volume (Radio FM ou Bluetooth®) : Maintenez les touches - / + enfoncées.
Couper/rétablir le son : Appuyez sur la touche SNOOZE.
Changer de piste ou de station FM : Appuyez sur les touches - / +.
Ajuster les paramètres : Appuyez sur les touches tactiles - / +.
Valider les réglages : Appuyez sur la touche SNOOZE ou le bouton MODE.

RÉGLAGE DE L’HEURE, DE LA DATE ET DE LA TEMPÉRATURE

1. Maintenez le bouton HORLOGE enfoncé pour accéder aux réglages de l’heure et de la date.
2. Appuyez sur les touches - / + pour choisir le format de l’heure (12h ou 24h). 
    Validez avec la touche SNOOZE ou le bouton MODE.
3. Appuyez sur les touches - / + pour régler les heures.
    Validez avec la touche SNOOZE ou le bouton MODE.
4. Appuyez sur les touches - / + pour régler les minutes.
    Validez avec la touche SNOOZE ou le bouton MODE.
5.Appuyez sur les touches - / + pour régler le mois.
    Validez avec la touche SNOOZE ou le bouton MODE.
6. Appuyez sur les touches - / + pour régler le jour. 
    Validez avec la touche SNOOZE ou le bouton MODE.
7. Appuyez sur les touches - / + pour choisir l’unité de température (°C ou °F). 
    Validez avec la touche SNOOZE ou le bouton MODE.

RÉGLAGE DE L’ALARME

1. Maintenez le bouton ALARME enfoncé pour accéder à l’interface de réglage de l’alarme.
2. Appuyez sur les touches - / + pour sélectionner le numéro de l’alarme (AL1 ou AL2).
    Confirmez votre choix en touchant la touche SNOOZE ou en appuyant sur le bouton MODE.
3. Appuyez sur les touches - / + pour régler les heures. 
    Confirmez votre choix en touchant la touche SNOOZE ou en appuyant sur le bouton MODE.
4. Appuyez sur les touches - / + pour régler les minutes.
    Confirmez votre choix en touchant la touche SNOOZE ou en appuyant sur le bouton MODE.
5. Appuyez sur les touches - / + pour sélectionner le type d’alarme (sonnerie ou radio FM). 
    Confirmez votre choix en touchant la touche SNOOZE ou en appuyant sur le bouton MODE.
6. Appuyez sur les touches - / + pour sélectionner la sonnerie ou la station souhaitée.
    Confirmez votre choix en touchant la touche SNOOZE ou en appuyant sur le bouton MODE.
7. Appuyez sur les touches - / + pour régler le volume. 
    Confirmez votre choix en touchant la touche SNOOZE ou en appuyant sur le bouton MODE.

Sonneries d’alarme comme type d’alarme:
L’alarme sonnera pendant 2 minutes. Si aucune action n’est effectuée dans les 3 minutes, 
l’alarme retentira de nouveau pendant 2 minutes. Ce cycle se répète 4 fois.

Radio FM comme type d’alarme :
La radio FM se lance pendant 30 minutes. Si aucune action n’est effectuée pour l’arrêter, elle 
s’éteindra automatiquement après 30 minutes.

Répétition (Snooze)
Lorsque l’alarme sonne, touchez la touche SNOOZE une fois pour activer la fonction de répétition.
L’alarme (sonnerie ou radio FM) se déclenchera de nouveau après 6 minutes.

Arrêter l’alarme
Pour arrêter l’alarme, maintenez la touche SNOOZE enfoncée ou appuyez sur n’importe quel 
bouton situé à l’arrière de l’horloge.

Activer / Désactiver l’alarme 1 ou 2
Alarme 1 : Appuyez une fois sur le bouton ALARME pour activer/désactiver.
Alarme 2 : Appuyez deux fois sur le bouton ALARME pour activer/désactiver.

FONCTIONS RADIO FM
Appuyez sur le bouton MODE jusqu’à accéder au mode Radio FM.
En mode radio : l’écran affiche la fréquence radio à la place de “OFF”.

Changer de station FM
En mode FM, maintenez enfoncées les touches - ou + pour passer à une autre station.

Enregistrer une station FM
1. En mode FM, maintenez la touche SNOOZE enfoncée pendant 2 secondes pour accéder à
   l’interface de préréglage radio. 
2. L’icône     commence à clignoter.
3. Appuyez sur - ou + pour naviguer parmi les numéros     .
4. Appuyez sur SNOOZE pour confirmer et enregistrer la station.

Afficher les stations FM sauvegardées
1. En mode radio FM, appuyez deux fois sur SNOOZE pour afficher les stations sauvegardées.
2. Appuyez sur - ou + pour naviguer parmi les stations
3. À chaque changement, la station sélectionnée est diffusée.
4. L’accès aux stations sauvegardées est possible uniquement si au moins une a été 
enregistrée.

Quitter l’affichage des stations sauvegardées 
Appuyez deux fois sur SNOOZE pour y accéder ou en sortir.



Balayage automatique des stations FM
1. En mode FM, appuyez 5 fois sur la touche SNOOZE pour lancer un balayage automatique.
2. Appuyez une fois sur SNOOZE pour valider et écouter la station sélectionnée.

FONCTIONS BLUETOOTH®

Appuyez sur le bouton MODE jusqu’à ce que vous entriez dans le mode Bluetooth®.
En mode Bluetooth® : une icône Bluetooth® s’affiche en haut de l’écran.

PREMIER APPAIRAGE

1. Activez le Bluetooth® sur votre appareil mobile.
2. Maintenez le bouton MODE enfoncé pour allumer l’appareil.
3. Sélectionnez LEXON CONIC CLOCK dans la liste Bluetooth® de votre appareil. 
4. Lancez la lecture de votre musique.

Statut de la connexion
L’icône Bluetooth® clignote lorsqu’aucun appareil n’est connecté.
Une fois la connexion établie, l’icône reste affichée de façon permanente.

Changer de piste
En mode Bluetooth®, appuyez longuement sur la touche – pour revenir à la piste précédente, 
ou sur la touche + pour passer à la piste suivante.

Réglage du volume
En modes Bluetooth® et radio FM, appuyez brièvement sur les touches – ou + pour ajuster le 
volume.

Fonction Muet
En mode Bluetooth®, appuyez sur la touche SNOOZE pour couper le son. Une icône muet 
s’affiche à l’écran.

Déconnexion automatique et reconnexion
Si aucun appareil n’est connecté via Bluetooth®, le mode Bluetooth® s’éteint automatiquement 
après 10 minutes. Si un appareil précédemment connecté revient à portée, la connexion se 
rétablit automatiquement.

RÉGLAGE DE LA LUMINOSITÉ

1. Maintenez enfoncé le bouton LUMINOSITÉ pour accéder aux réglages de luminosité.
2. Utilisez les touches – ou + pour choisir parmi les 5 niveaux (L01 / L02 / L03 / L04 / L05 / 
L06 Auto*) 
Confirmez votre choix en appuyant sur SNOOZE ou MODE.
* Réglage automatique de la luminosité selon la lumière ambiante. 

MODE SOMMEIL

Accéder aux réglages
Maintenez le bouton VEILLE enfoncé pour ouvrir l’interface de réglage du mode sommeil.

Activer / désactiver le mode sommeil
1. Utilisez les touches – ou + pour régler la durée de veille : 
   15 min / 30 min / 45 min / 1h / 1h30 / 2h / OFF
2. Confirmez en appuyant sur SNOOZE ou MODE.
3. L’icône sommeil reste visible pendant toute la durée du compte à rebours.

Activer / désactiver le mode sommeil
Appuyez sur le bouton VEILLE pour activer ou désactiver ce mode.

Afficher le temps restant
Appuyez deux fois sur le bouton VEILLE pour voir le temps restant.

MODE NUIT

Plage horaire : de 22h00 à 07h00
Pour activer le mode nuit, l’horloge doit être branchée à une source d’alimentation.

Activer / désactiver le mode nuit
Appuyez une fois sur le bouton LUMINOSITÉ pour activer ou désactiver le mode nuit, quel que 
soit l’écran en cours.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

• Le système de charge de l'appareil s'adapte à la source d'alimentation pour une charge sûre 
   et efficace.
• Ne pas charger l'appareil sous la lumière directe du soleil. Ce produit peut fonctionner et se 
   charger à des températures comprises entre 0°C et 35°C.
• Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, ne pas utiliser ce produit à volume élevé pendant 
   de longues périodes.
• Ne mettez pas votre appareil en contact avec l'eau pour éviter les courts-circuits internes, la 
   surchauffe, l'incendie, la déformation ou même l'explosion de la batterie
• Ne tentez pas d'entretenir, de réparer ou de démonter l'appareil vous-même.

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Matériaux: Aluminium / ABS - Poids: 400 g - Dimensions: Ø13,5 x 15,9 cm - Puissance des 
haut-parleurs: 5W - Version Bluetooth®: 5.3 - Portée Bluetooth®: 10 m - Plage de fréquences: 
2.402 – 2.  480 GHz - Capacité de la batterie: 2000 mAh - Tension de la batterie: 3,7V - Tension 
d'entrée: 5V - Autonomie de la batterie : • Jusqu'à 3 mois (Alarme et Horloge uniquement) • 
Jusqu'à 8h d'autonomie (mode Bluetooth® uniquement) à 75% de volume • Jusqu'à 10h 
d'autonomie (mode radio FM uniquement) à 75% de volume - Temps de charge: 5h - Système 
de charge: USB Type-C - Température de fonctionnement: 0°C – 35 °C - Garantie 
internationale : 1 an



REGULATORY NOTICE

EUROPEAN UNION / CE DIRECTIVE
LEXON hereby declares that the device follows the essential requirements and other relevant provisions 
of Directives 53/2014/EU & 30/2014/EU.
The complete declaration of conformity is available at: 
https://www.lexon-design.com/assets/certications-ce-conicclock.pdf

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirements. The device can be used in 
portable exposure conditions without restriction.

LEXON déclare que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes des directives 53/2014/UE & 30/2014/UE.
La déclaration de conformité complète est disponible sur: 
https://www.lexon-design.com/assets/certifications-ce-conicclock.pdf

L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales en matière d’exposition aux 
radiofréquences. L’appareil peut être utilisé sans restriction dans des conditions d’exposition portable.

UK CONFORMITY ASSESSMENT
The device follows the essential requirements and other relevant provisions of the UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017:1206 (as amended).
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirements.
The device can be used in portable exposure conditions without restriction.
Bluetooth® :

- Transmitter power: 2.39-dBm(for EU/UK only)
- Frequency Range: 2480-2402MHz

Declaration of Conformity:
Hereby, LEXON declares that the product LA133 follows the following Regulations: Radio Equipment 
Regulations 2017, Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016 and The Restriction of the Use of 
Certain Hazardous Substances in Electrical and Electrical Equipment 2012.
The Full test of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://www.lexon-design.com/assets/certi cations-ukca-conicclock.pdf

US FCC STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

Notice: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void your authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected
- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

CANADIAN COMPLIANCE STATEMENT
This device complies with Industry Canada license-exempt RSSs. Operation is subject to the following 
two conditions:
1) This device may not cause interference, and
2) This device complies with Industry Canada license-exempt RSSs. Operation is subject to the 
following two conditions:
1) This device may not cause interference, and
2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation 
of the device.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES003-.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts 
de licence.
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science 
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two 
conditions:
This device may not cause interference.
This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of 
the device.

RF exposure statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.

Déclaration d’exposition RF:
L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d’exposition aux RF. L’appareil peut être 
utilisé dans des conditions d’exposition portable sans restriction.

DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION
After the implementation of the European Directive 19/2012/EU in the national legal system, the 
following applies: electrical and electronic devices may not be dis-posed of with domestic waste. 
Consumers are obliged by law to return electrical and electronic device at the end of their service lives 
to the public collecting points set up for this purpose or point of sale. Details to this are de ned by the 
national law of the respective country. This symbol on the product, the instruction manual or the 
package indicates that a product is subject to these regulations. By recycling, reusing the materials or 
other forms of utilizing old devices, you are making an important contribution to protecting our 
environment.

All trademarks, logos and brand names are the property of their respective owners. 
Pictures and specifications are not contractual. Assembled in China.


